


NOSSA	HISTÓRIA
Our	History

A Cooperativa Agrícola Nova Aliança (Coana) foi fundada em 2005 com o
objetivo de fornecer uvas finas de mesa para os mercados internacionais
mais exigentes, focando nos diferenciais em toda a sua cadeia de valor,
desde a produção à entrega do produto, passando por uma logística
eficiente e estrutura de frio com informações precisas. A experiência
adquirida durante vários anos de operação tem nos levado ao
aprimoramento cada vez maior da nossa proposta de negócio.

New Alliance Agricultural Cooperative (Coana) was founded in 2005 with
the purpose of providing fine table grapes for the most demanding
international markets, focusing on the essence in all of the value chain,
from the production to the delivery of the product, supported by efficient
logistics, structured cold chains with precise information. The experience
acquired along many years of work has made us improve even more our
business proposition.



SOBRE	A	COANA
About	Coana

NOSSA	VISÃO
Our	Vision

Ser referência no Brasil, com padrão internacional,
na prestação de serviços de distribuição e suporte à
produção de uva de alto valor agregado, até 2021.

Become reference in Brazil, with an international
standard, in the provision of distribution services and
support to the production of high value-added grapes by
2021.

NOSSA	MISSÃO
Our	Mission

Desenvolver sinergia por meio da cooperatividade
sustentável.

Develop synergy through sustainable cooperativity.

NOSSOS	VALORES
Our	Values

Cooperatividade – adotamos a filosofia da cooperação como
forma de gerar sinergia e diferencial;
Simplicidade – somos e atuamos de forma simples e efetiva;
Ser referência – buscamos ser um exemplo a ser seguido;
Comprometimento – dedicamos o nosso melhor como um
compromisso de vida;
Ser honrado – reverenciamos o acordo acima de tudo;
Família empresária – acreditamos que a nossa perenização só se
efetiva com a profissionalização das relações com as nossas
famílias.

Cooperativity - we adopt the philosophy of cooperation as a
way of generating synergy and differential;
Simplicity - we are and act in a simple and effective way;
Being a reference - we seek to be an example to be followed;
Commitment - we dedicate our best as a life commitment;
Being honored - we revere the agreement above all else;
Family business - we believe that our perennialism is only effective
with the professionalization of relations with our families.



SOBRE	A	COANA
About	Coana

NOSSA	PRODUÇÃO
Our	Production

A COANA agrega através dos seus produtores uma
área de aproximadamente 300 hectares de produção de
uvas finas de mesa. Totalizando uma produção anual de
aproximadamente 8.000 toneladas. Sendo na sua maioria
uvas de mesa sem semente.

COANA aggregates along with its cooperate
producers an area of around 300 hectares of table grape
production. In all we have a yearly production of 8,000
tons. And most of it is seedless table grapes.

NOSSAS	TECNOLOGIAS
Our	Technologies

Os produtores da COANA possuem larga experiência na
produção de uva, prezando sempre pela qualidade de seus
produtos e pelo desenvolvimento das suas equipes de trabalho.
Em parceria com empresas de desenvolvimento de novas
variedades, a COANA está na vanguarda da produção de uvas sem
sementes, testando e produzindo novidades no mundo das uvas de
mesa.

COANA producers have much experience in grape production,
always valuing the quality of their products and the development of
their work groups. In partnership with companies of development
of new varieties, COANA is at the forefront of the seedless table
grape production, testing and producing novelties when it concerns
grapes



RIKARU



rikaru®
About	rikaru

A marca rikaru® representa as nossas uvas padrão Premium há vários anos nos mercados internacionais como o dos Estados Unidos, da Europa, da
Escandinávia, do Reino Unido, e agora, também disponível no mercado brasileiro! A marca rikaru® é reservada para as uvas que apresentam qualidade
superior à média do mercado, tanto no tamanho e na coloração, como, principalmente, no sabor. Por se tratar de uma marca com alta rigorosidade de
seleção do produto, não tem tanta disponibilidade quanto as outras marcas durante o período da colheita, pois, só recebem a marca rikaru® as uvas que,
realmente, apresentarem características muito especiais.

The brand rikaru® represents our Premium grapes for several years in international markets such as the United States, Europe, Scandinavia and the
United Kingdom, and now also available in the Brazilian market! The rikaru® brand is reserved for grapes that reaches higher quality than average on the
market, both in size and color, but especially in flavor. Due to it’s high product selection rigor, it does not have as much availability as the other brands
during the harvest period, since only the grapes that actually have very special characteristics receives the brand rikaru®.

Tipos	de	embalagem:
Caixa	de	4,5kg	com	7	ou	8	sacolas;
Caixa	de	5,0kg	com	10	cumbucas	de	500g	com	cintas;
Caixa	de	8,0kg	com	11	ou	12	sacolas.

Packing Type:
•	Box	of 4.5kg	with 7	or 8	bags;
•	Box	of 5,0kg	with 10	cumbucas	of 500g	with straps;
•	Box	of 8.0kg	with 11	or 12	bags.



Coafruits



CoaFruits
About	CoaFruits

A	COAFRUITS®,	marca	utilizada	para	representar	nossa	uva	padrão,	há	anos	é	comercializada	na	Europa,	na	Escandinávia	e	no	Reino	Unido.	A uva	
da	COAFRUITS®	segue	todos	os	padrões	de	sabor,	coloração	e	sanidade	exigidos	pela	legislação	e	pelos	consumidores.	Seguindo	rígidos	controles	de	
rastreabilidade	e	qualidade,	a	marca	COAFRUITS®	representa	o	maior	volume	da	nossa	produção	e	está	presente	em	todo	o	período	da	colheita.

COAFRUITS® is the brand used to commercialize our standard grapes. For years it has been marketed in Europe, Scandinavia and the United
Kingdom. The COAFRUITS® grape follows all the taste, color and health standards required by legislation and consumers. Following rigid controls of
traceability and quality, the COAFRUITS® brand represents the largest volume of our production and is present throughout the harvest period.

Tipos	de	embalagem:
Caixa	de	4,5kg	em	entre	7	e	8	sacolas;
Caixa	de	5,0kg	com	10	cumbucas	c/	cintas	de	500g;
Caixa	de	8,0kg	embalada	em	entre	11	e	12	sacolas.

Packing Type:
•	Box	of 4.5kg	with 7	or 8	bags;
•	Box	of 5,0kg	with 10	cumbucas	of 500g	with straps;
•	Box	of 8.0kg	with 11	or 12	bags.



NOSSAS UVAS
Our Grapes



A	variedade	Arra 15	é	um	projeto	fundado	pela	Giumarra Vineyards Corporation	em	1999.	Essa	
maravilhosa	uva	branca	sem	semente	que	possui	bagas	grandes	e	alongadas	é	suculenta	e	refrescante.	Com	
um	sabor	levemente	doce	e	excelente	equilíbrio	entre	acidez	e	açúcar	é	a	nossa	variedade	com	maior	
disponibilidade	durante	o	ano	de	2018.	

Disponibilidade:	Janeiro	a	Dezembro.

The	project founded by Giumarra Vineyards Corporation	in	1999	has generated this wonderful seedless
white grape that has a	enormous and elongated berry.	It’s very juicy and refreshing and has a	slightly sweet
flavor and balanced sugar-acidity content.	It	is our variety with greater availability during the year 2018.

Availabilty:	January to December.Arra 15

Sweet	Globe

Arra 15

Sweet Globe
A	Sweet Globe foi	criada	pela	International Fruit Genetics (IFG).	Esta	variedade	é	uma	uva	branca	sem	

sementes	com	bagas	grandes	e	arredondadas.	É	bem	crocante	e	sua	casca	é	fina.	Apresenta	bom	sabor	com	
ótimo	equilíbrio	entre	a	acidez	e	o	açúcar.

Disponibilidade:	Março	e	Setembro.

Sweet Globe was breeded by International Fruit Genetics (IFG).	This variety is a	seedless white grape
with large rounded berries.	With a	thin shell,	It	is very crunchy and has good flavor with good balance	
between acidity and sugar.

Availability:	March to September.



Sugar	Crisp

Timpson

Sugar	Crisp
Esta	uva	branca	sem	sementes	foi	criada	pela	IFG	e	possui	bagas	grandes	e	alongadas	com	uma	

excelente	cor,	bem	crocante,	suculenta	e	textura	firme.	Apresenta	baixa	acidez	e	bom	nível	de	açúcar	
assegurando	um	ótimo	sabor.

Disponibilidade:	Fevereiro,	Março,	Abril,	Setembro	e	Outubro.

This white seedless grape breeded by IFG	has large,	elongated,	juicy berries with an excellent color,	and
firm and crisp texture.	It	has low acidity and good sugar	level ensuring a	great flavor.

Availability:	February,	March,	April,	September and October.

Timpson
Criada	pela	Sheehan Genetics,	é	uma	uva	branca	sem	sementes	com	bagas	de	tamanho	grande	a	extra	

grande.	Possui	sabor	a	moscatel	suave.

Disponibilidade:	Outubro.

Breeded by Sheehan Genetics,	Timpson is a	seedless white grape with berries from large to extra	large
with a	mild muscat flavor.

Availability:	October.



Crimson

Sweet	Celebration

Crimson
A	uva	Crimson	é	uma	variedade	sem	semente,	de	cor	vermelha	e	formato	ovalado.	Foi	desenvolvida	

pela	Sun	World	na	Califórnia,	em	1989.	Possui	uma	textura	crocante	e	um	sabor	excelente	frutado	e	doce.	
Cada	dose	de	1	½	xícara	é	baixa	em	calorias	e	alta	em	antioxidantes	e	vitamina	C,	tornando-se	um	ótimo	
lanche	saudável	por	si.

Disponibilidade:	Janeiro,	Março,	Abril,	Maio,	Julho,	Outubro	e	Dezembro.

Crimson	is a	oval	shaped red seedless variety.	Developed by Sun	World	in	California in	1989,	It	has a	
crunchy texture and an excellent fruity sweet flavor.	Each 1	½	cup serving is low in	calories and high	in	
antioxidants and vitamin C	making it	a	great healthy snack per	se.

Availabilty:	January,	March,	April,	May,	July,	October and December.

Sweet Celebration
Desenvolvida	pela	International Fruit Genetics (IFG),	a	Sweet Celebration conta	com	seus	aromas	florais	

e	perfume	reminiscente	de	um	Cabernet	Franc.	Uva	sem	semente,	com	coloração	brilhante	e	vermelha,	
possui	bagas	grandes	e	ovais,	muito	crocante	e	um	sabor	único.

Disponibilidade:	Março	e	Outubro.

Developed by International Fruit Genetics (IFG),	Sweet Celebration has its	floral	aromas	and perfume	
reminiscent of a	Cabernet	Franc.	Seedless with bright red coloration,	it	has large and oval	berries,	very crispy
and unique flavor.

Availability:	March and October.



Krissy

Timco

Krissy
A	Krissy foi	criada	pela	Sheehan Genetics e	é	uma	uva	de	mesa	sem	semente	de	cor	avermelhado	com	

bagas	grandes	e	um	sabor	frutado	intenso.

Disponibilidade:	Março,	Abril,	Setembro	e	Outubro.

Breeded by Sheehan Genetics,	Krissy is a	red seedless table grape with large berries and an intense	fruity
flavor.

Availability:	March,	April,	September and October.

Timco
Criada	pela	Sheehan Genetics,	a	Timco é	uma	uva	de	mesa	sem	sementes	vermelha	com	bagas	extra	

grandes	e	um	sabor	doce	e	frutado.

Disponibilidade:	Abril	e	Outubro.

Timco is a	red seedless table grape breeded by Sheehan Genetics,	It	has extra	large berries and a	sweet,	
fruity flavor.

Availability:	April and October.



Scarlotta

Midnight	Beauty

Scarlotta
Esta	uva	sem	sementes	com	a	sua	cor	vermelha	impressionante	foi	criada	pela	Sun	World	e	apresenta	

sabor	elegantemente	aromático.

Disponibilidade:	Janeiro,	Maio,	Junho,	Julho	e	Dezembro.

This seedless grape with its	striking red color	was breeded by Sun	World	and presents an elegantly
aromatic flavor.

Availability:	January,	May,	June,	July	and December.

Midnight Beauty
Esta	variedade	de	uva	é	preta	e	sem	semente	foi	desenvolvida	pela	Sun	World.	Suas	bagas	são	

compridas,	crocantes	e	possuem	um	sabor	doce	e	refrescante.	Devido	as	suas	características,	tendem	a	ter	
uma	cor	mais	avermelhada	que	as	uvas	negras	convencionais.	São	abundantes	em	antioxidantes	e	vitamina	C.

Disponibilidade:	Março,	Abril	e	Outubro.

This seedless black grape variety developed by Sun	World,	has elongated,	crunchy,	sweet and refreshing
taste berries.	Due to their characteristics,	they tend to have a	more	reddish color	than conventional black
grapes.	They are	abundant in	antioxidants and vitamin C.

Availability:	March,	April and October.



Sweet	Jubilee

Vitória

Sweet Jubilee
A	Sweet Jubilee é	uma	variedade	de	uva	preta	com	semente,	desenvolvida	pela	International Fruit

Genetics.	Apresenta	uma	excelente	coloração,	bagas	enormes,	firmes	de	textura	crocante	com	um	sabor	que	
conquista	o	paladar.

Disponibilidade:	Janeiro	a	Dezembro.

Sweet Jubilee is a	black seeded table grape variety developed by International Fruit Genetics.	It	has an
excellent coloration,	huge berries,	with a	firm and crunchy texture with a	taste that conquers the palate.

Availability:	January to December.

Vitória
A	BRS	Vitória	é	uma	variedade	de	uva	de	mesa	sem	semente	criada	pela	Embrapa.	Tem	bagas	com	cor	

preta	e	apresenta	excelente	equilíbrio	entre	açúcar	e	acidez,	o	que	lhe	confere	um	sabor	especial	
característico	que	lembra	frambroesa.

Disponibilidade:	Abril,	Maio,	Outubro	e	Novembro.

BRS	Vitória	is a	black seedless table grape variety breeded by Embrapa.	It	has an excellent balance	
between sugar	and acidity giving Vitoria	a	special characteristic flavor which reminds raspberries.

Availability:	April,	May,	October and November.



Sable

Cotton	Candy

Sable
Uma	uva	muito	exótica,	as	uvas	pretas	sem	semente	da	Sun	World	são	15%	mais	doces	do	que	a	média	

das	uvas	e	seu	sabor	gourmet	mistura	moscatel	e	sabores	tropicais	para	uma	experiência	maravilhosa	ao	
paladar.

Disponibilidade:	Fevereiro,	Março,	Setembro	e	Outubro.

This incredibly exotic black seedless grape developed by Sun	World	are	15%	sweeter than average
grapes and their flavor blends muscatel and tropical	flavors for	a	wonderful taste experience.

Availability:	February,	March,	September and October.

Cotton Candy
Esta	uva	branca	de	mesa	sem	semente	desenvolvida	pela	International Fruit Genetics,	a	partir	do	

Lambrusco,	um	vinho	doce	de	uva	cultivada	na	Califórnia.	Uma	explosão	de	sabor	açucarado	e	suculento	com	
baixo	nível	de	acidez.	Tem	bagas	de	porte	médio	com	um	sabor	muito	especial	e	distinto	lembrando,	
surpreendentemente,	o	algodão	doce.

Disponibilidade:	Fevereiro,	Março,	Agosto,	Setembro	e	Outubro.

This white seedless table grape developed by International Fruit Genetics from Lambrusco,	a	sweet wine
grape grown in	California.	Cotton Candy is an explosion of sugary and juicy taste with low acidity.	It	has
medium-sized berries with a	very special and distinctive flavor resembling,	surprisingly,	cotton candy .

Availability:	February,	March,	August,	September and October.



Certificações
Certifications

A	COANA	e	seus	produtores	possuem	as	principais	certificações	internacionais	e	nacionais	de	boas	práticas	agrícolas	e	de	responsabilidade	socioambiental.

Todas	as	frutas	são	garantidas	pelos	certificados:

• ETI	(Certificação	internacional	ético-social)
• GLOBAL	G.A.P	(certificação	internacional	de	boas	práticas	agrícolas)
•	PIF	BRASIL	(produção	integrada	de	frutas)
•	TESCO	NURTURE	(certificação	inglesa)

COANA	and its	producers have the main international and national certifications of good agricultural practices and social	and environmental responsibility.

All fruits are	guaranteed by the following certificates:

•	ETI	(International Ethical and Social	Certification)
•	GLOBAL	G.A.P	(international certification of good agricultural practices)
•	PIF	BRASIL	(integrated fruit production)
•	TESCO	NURTURE	(English certification)



Endereço:	Projeto	Irrigação	Sen.	Nilo	Coelho,
Núcleo	02	- Lote:	551	- Zona	Rural

Petrolina	- PE	- Brasil
CEP:	56.300-992 | CNPJ:	07.827.531/0001-00

Fone:	+55	(87)	3986.1542	|	E-mail:	coana@coanabr.com.br
www.coanabr.com.br


